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BEPBAJIBHI 3ACOBU BTIVIEHHA ITIPUPOAHNUYOI'O ®PAI'MEHTY
AHTUYHOI KAPTUHHU CBITY

VY craTTi Kpi3b NpU3My KOTHITUBHOTO HiAXOTY AOCHIKYIOTHCS (pparMEeHTH KOHIIETITYaJIbHOI Ta
MOBHOI KapTHH CBiTy JJATHHOMOBHOTO coiiymy /laBHporo Pumy. BusnaueHa ponb MidoiorigHoro
CBITOCHPUHHSATTA SIK CYTTEBOTO YMHHUKA KOHIETTYyalli3alii NMpupoHuunx peaniid. Ha ocHoOBI anari-
3y OKpEeMHUX IMEHHUKIB-JEHAPOHIMIB BUSBIEHI OCOOIMBOCTI MOBHOTO WJICHYBAHHS HABKOJIUIIHHOTO
CBITY BIANOBIAHO 110 PiBHS NMPHUPOJO3HABUUX YSABICHb aHTHYHUX HApOJiB. BcTaHOBIEHI JIEKCHKO-
CEMaHTUYHI O3HAKHU JJATHHOMOBHOTO PUPOTHHYOTO (pparMeHTy aHTUYHOI KApTHHHU CBITY.

Kniouosi crnosa: xoHLIENT, KOHIIETITyaJIbHA 1 MOBHA KAPTHHU CBITY, HalllOHAJIbHA MEHTAJIBHICTb,
KJIACHYHI MOBH, Mi()OJIOTIUHA CBIJIOMICTb, JICKCHKA, ICHIPOHIMH.

AKTYaJbHICTh JOCIIUKEHHS MOBHHX KAapTHH CBITY BIJJIQJICHUX €MOX 3yMOBJIEHA MOTPEOOIO
OCMUCJICHHSI pelenilii aHTUYHO1 CIaJIIMHU, 3pOCTAHHSIM 1HTEpECy 0 KOHIENTYalIbHHUX Ta BepOasb-
HUX MOJIeNiell KapTUHU CBITY, sIKI epeiMaroTh Ha ce0e QyHKIIil 30epekeHHs HAI[lOHATBHOI 1IEHTH-
¢ikaiii Ta yXOBHO-KYJbTYpHUX MPIOPUTETIB. BiAMOBIIHO TEKCUUHUI pecypc KIaCUYHUX MOB YCBI-
JIOMJTIOETHCSI HE TIJIBKU SIK OCHOBA aHTUYHOI MEHTAJIbHOCTI Ta IPEKO-JTATUHCHKUX KOHIENTIB, a 1 B
MOJIAJIBLIIOMY CHPUHMAETHCS SIK MIIIHE NIATPYHTS Ul Cy4acHUX HaA0aHb 1 JOCATHEHb.

MeTo10 3aIpONOHOBAHOT CTATTI € aHaJi3 CKJIAAHUKIB CTPYKTYpPU MOBHOI KapTHUHM CBITY, IO
B1100pa3uiacs B JJATUHCHKINA MPUPOJTHUYIN JIEKCHII], @ caM€ y JICHIpOHIMaX (Ha3Bax JIepeB), y KOOp-
nuHaTax 0aueHHs 00’ €KTUBHOI PEaIbHOCTI.

Jl1st TOCSITHEHHSI TOCTABJICHOT METH Mepe10aueHo po3B’I3aHHS TaKUX 3aBAAHb!

1) pekoHCTpyrOBaTH (parMeHT NEPBICHOTO CTaHy AHTUYHOI KAPTUHH CBITY;

2) BU3HAYUTHU CYTHICHI XapaKTePUCTHKH JIIHIBICTHYHUX OCHOB KapPTHUHH CBITY, sika mepeOyBae
y TICHOMY 3B’SI3KY 3 IPHPOIO3HABUNMH YSIBICHHSIMH CTapOIaBHIX PUMIISH;

3) MOCHIIUTH CEMAaHTUYHI OCOOJMBOCTI JIATHHCHKUX Ha3B BIYHO3EJICHUX JEPEB, K Oe3mocepe/-
HBOTO CKJIaIHUKA BepOaIbHOI MOJIeNIl aHTUYHOI KapTUHH CBITY;

4) mpoaHasi3yBaTH KyJIbTYPHO MapKOBaHUH 3MIiCT Y CEMAHTHI[I MOBHUX OJTHHUIIb.

O0’eKT OCTIKEHHS — JIATUHChKA MPUPOJIHNYA JIEKCHUKA SIK TOW MOBHUH piBEHb, KU TICHO
OB’ sI3aHUH 13 TI03aMOBHOIO PEABbHICTIO 1 HalIMHAMIUHIIIEe BiTOWBAE CBITOOAYEHHS HApOAy, Y TOMY
YHCil 1 Ha BiAJAJIEHUX XPOHOJIOTIYHMX 3pi3ax. YBary 30CepeKeHO Ha THX JEKCHUYHHMX OJUHMIISX,

SIKI BU3HAYAIOTh CIENHU(IKYy aHTHYHOTO MOBHO-KYJBTYPHOTO MPOCTOPY ¥ MepenaroTh KIOYOBI TO-
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HATTS (KOHLENTH) JAaTHHOMOBHOI KapTUHM CBITY. TakuMm 4MHOM, KOTHITMBHA CIIPSMOBAHICTh Ha3B
JIepeB sIK 3ac00y IMILTIKAIlil 3HaHb PO CBIT, aBTOPCHKI 1HTEHIIIT (TOOTO 1HTEHIII IPEICTaBHUKIB Ha-
POIy-HOCIS MOBH), IIO0 TIOJJAHOTO CETMEHTY JIEKCHKH, TOCTAIOTh MPeIMeTOM aHai3y.

OcHOBHE DKepeno MaTepially — MUCEMHI IMaM STKH KJIACUYHOTO TMEPiofy JaTHHCHKOI MOBH:
«Naturalis Historia» («IIpupoaauya ictopisi») puMcbKoro eHiukioneaucta ILiinis Crapmioro, moemu
Beprimis «Bucolica» («bykomiku») Ta «Georgica» («I'eoprikun»), a TakoK yPHUBKHU 13 MPO3aidHUX i
MOETUYHUX TBOPIB 1HIIHMX JATHHCHKUX aBTOPIB Ha MPUPOJHUTY TEMATUKy. BpaxoBaHo naHi, sKi mic-
TAThCS B JIeKcuKorpadiunux ukepenax ([Isopeuxuii 2000, Totius Latinitatis Lexicon 1858-1875;
Ernout, Meillet 1910; Walde 1910). 3any4eHHst TBOPiB PUMChKUX MUCHMEHHHKIB Ja€ MMiICTaBU YiT-
Killle oXapakTepu3yBaTH 1HAMBIAYalbHO-aBTOPCHKY KapTHHY CBITY, @ Y CIIOBHHMKAaX PI3HUX THIIIB
BimoOpaxkeHa crennika ceMaHTU3aIlil KOHIENTIB, OJAI0ThCS 0COOIUBOCTI «BHYTPIIIHBOT» (popmu
CJIOBa Ta MaKCHMaJIbHa BepOasibHA penpe3eHTAallisl KOHIENTYalbHOi chepu.

Konuent — ofHe 3 KJIF0OYOBHUX MOHATH Cy4aCHOT0 MOBO3HaBcTBa. [Ipobiemu aedinimii KoHIen-
Ta OylIM B IEHTPI yBaru BU3HAYHUX BITYM3HAHUX 1 3apyOixkHuMX jdiHreictiB: H. JI. ApyTioHOBOI,
C. O. AckonpnoBa-AnekceeBa, A. Bexounpkoi, JI. C. Buroacekoro, /. C. Jlixauosa, O. O. IToTe6Hi,
IO. C. CrenanoBa. ¥ npargx OUIBIIOCTI YIEHUX KaTEropis «KOHIIETT» HEPO3PUBHO OB sA3aHA 3 MO-
HATTSAM «KapTHHA CBITY», MiJl SIKHM pO3yMIIOTh HacaMmmepe] rio0aJbHUN, BCEOXOIUTIOIUNN 00pa3
CBITY, KM € pe3ylbTaTOM YCi€l TyXOBHOT aKTUBHOCTI 10 uHH. KiiacnyHuM (3 JTIHTBOKYJIBTYPOJIO-
TYHUX MO3UIIH) cTarno BU3HAYEHHs KOHLeNTy, 3anpononoBane 0. C. CrenanoBum: «KoHnuenr — e
HIOM 3ryCTOK KYJIbTYpH Yy CBIJOMOCTI JIFOJAWHU; T€, Y BUIJISAL UOTO KyJIbTYpa BXOJUTh Y MEHTAIbHUN
CBIT JIFOJIMHY; ... T€, YepPe3 MOCEPETHHUIITBO YOTO JIFOIMHA CaMa BXOJUTH B KYJIBTYPY, a Y JESIKUX BH-
naJikax i BIUIMBAE HA HEl, ... TOM MYYOK YsBJIEHb, IOHATh, 3HaHb, aCOLIALM, SKHH CYyITPOBOIKYE CIIO-
Bo» (Cremanos, 2001, c. 43). Pa3om 3 TuM 3a3HauMMO, IO Cepel MOBO3HABIIB yTBEPIHIACS TyMKa
po oOMeKeHy KUIbKICTh KOHIEeNTiB. KoHIlenTaMu BUCTYNAIOTh JIMIIE T1 JIEKCEMH, 110 CIIPUHMAIOThCS
CBIJIOMICTIO SIK aKTyaJIbHI 1 3HAKOB1, MAlOTh BEJIMKY KUIBKICTh OJUHUIIG JIJIs1 CBOET (pikcarrii, BimoOpa-
XKeHl y ¢pazeosnoriyHoMy (OHJI, XyAOXKHIX Ae(]iHILIAX 1 TOCTAIOTh HOCIAMU KYJIbTYPHOI IMaM’sTi
Hapony. KoHuent mae ckiaaHy CTpyKTypy: 10 Hei BXOAUTH BCE, 110 Ma€ BiIHOLIEHHS 10 CTPYKTYpH
MOHSTTS, @ TAKOX T€, IO POOUTH KOHIENT «(PaKTOM KyJIbTypH — BUXigHA (hopMa (€TUMOJIOTIs); CTHC-
Ja 0 OCHOBHHMIX O3HAaK ICTOpIs; pi3HOMAaHITHI acoriamii Ta omiHkuy. OTke, KOHIENT SBJISIE COOO0I0
«OCHOBHHUH OCEpENIOK KYJIbTYpU Y MEHTalIbHOMY cBiTi toauHn» (Crenanos, 2001, c. 43).

JlronuHa 1 mpupoaa — BI OCHOBHI CYTHOCTI LIbOTO CBITY, 110 HEPO3PHBHO IMOB’sA3aHI MIX CO-
0010. I3 caMoTro MOYaTKy BCE KUTTSA 1 AISUIBHICTh JIOJUHU — I1€ TII3HAHHS OTOYYKOYOTO CBITY, B3aEMO-

Jlisl 3 TPUPOOIO0 Y BCiil pi3HOMaHITHOCTI ii ¢opm 1 mposiBiB. PaHHs apxaika — mepioji, KOJ HaBITh Y
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COIaIbHIN CTPYKTYpi BU3HAYAJIbHE 3HAYCHHS MM POJOBI (KIIPUPOJHI») CTOCYHKH, KOJIW JIFOIUHA
He BiIaLIs1a cebe BiJl MPUPOIH 1 cripuiiMalia ii came siK MPUPOy — BCECBIT, YHIBEpCYM. PUMCHKUI
noet Bepriniii y moemi «I eopriku», 0AyXOTBOPIOIOYH CBIT MPUPOIH, TO-PiI0COPCHKOMY CTBEPIKY-
BaB: Hoc natura modos primum dedit, // Sivarum fruticumque viret nemorumque sacrorum (Verg.
Georg. 2.20). ‘Tak npupoioit caMoi yCTpoeHO, YTOOBI 3eneHenu, // Beskoro poja jeca, U KyCTHI,
u cesimennbie poutu’ (Ilep. C. llepunckoro) (Beprumuii, 1971, c. 78).

CepemnzeMHOMOpChKa (hjiopa B aHTHYHI YacH BiJ3HAaYanacs 0araTCTBOM 1 BEIMYE3HHM Pi3HO-
MaHITTSIM, TOMY OOMEXYIOUM Marepiaj, B IEHTPI HAIIOI yBaru — Ha3BU Ha MMO3HAYCHHS] XBOWHHUX BIYHO-
3€JICHUX JIEPEB, 1110 Iepedpann Ha ceOe CTaTyc KOHIENTIB: COCHA, KeIp, SUTMHA, THC.

Biuna 3eneHb, XBOHHICTD, MPUEMHHK OaTb3aMIYHHM 3amax 11101 HU3KHU JIEPEB BTLTFOBAIH KUTTE-
TaifHICTh, HE3JJOJIAHHY CUITY, CHMBOJII3yBaJIM BIYHICTh, 0€3CMEPTS, MOCTIHHICTD 1 HATIOJETJIUBICTb.

[IpoananizoBaHuii JIEKCUYHUN MaTepiall Ja€ MiJCTaBH CTBEPPKYBATH, 110 HA MMO3HAYCHHS He-
B’SIHYYWX, BIYHO3EJICHUX JIEPEB, TPaBH, KYIIIB y JIATUHCHKIM MOBI HE OyJ0 OKpPEMOro cjoBa, sike 0
00’eHANO 1II MPUPOJIHI peajlii Ha OCHOBI CIUIBHOI CEMaHTUKH «Bi4HO3elIeHHI». HatoMmicTb, cepen
JIepUBAaTiB, YTBOPCHUX BiJ Ji€CiIoBa Vireo, ere ‘0yTH 3eJIeHUM, 3eJICHITH 3HAXOIUMO MapTUIUITIab-
HI yTBOpEHHS Sempervirens, perpetuo virens: cedrus — arbor perpetuo virens (Forcell., t. 2, p. 129) —
‘keZlp — BIyHO3€eJeHe JepeBo’. PUMCBKI aBTOpHU 3acBIIUYIOTH, 110 HA BULIAX OaraTMX pUMIISH B OJ-
HOMY 13 BHYTPIIIIHIX IBOPUKIB 000B’SI3KOBO 3HAXOIUBCS CaJ] BidHO3eneHuX jaepes viridiarium (Plin.
N.H 18.2.1; Cic .2. Att. 3), o cuMBoOIIi3yBaB 0araTCcTBO, MOTYTHICTh, CAMOBIIEBHEHICTh 1 HE3/I0JIaHH1
cunn. Viridiarium — JoKkaTUBHUI IMEHHHK, YTBOPEHHIA 3a TOTOMOT00 cydikca -arium Bij mpuKMeT-
HuKa Viridis ‘3enenuit’. JlaTuHCBKI JlekcHKorpadiuHi JKepeaa MOSCHIOKTh 3HAUCHHS IMCHHUKA
viridiarium wmactymaum uyurom: est locus virentibus arboribus herbisque amoenus (Forcell. t. 6,
p. 355) — ‘Bipimiapiit — 1e MicIie MPHEMHE 3eJICHUMH JepeBamMHu i TpaBaMu’. CBsIIIIEHHA 3€JICHb, HIKHE
JMCTS 1 MOJIOZI TITIKK BIYHO3EJICHUX JIEPEB — JIaBpa, MAacIWHU, MUpTa — Verbenae BimirpaBanu Bax-
JHMBY pOJb B IYXOBHOMY KUTTI puMIIsH. Verbenae Hocwim Ha rojioBi ¢enianu (PUMCBHKI JKepili)
M1 Yyac MPOBEICHHs IePEeroBOpPiB 3 MPUBOJTY MOPYIIEHHS JOMOBICHOCTEH, IPOTOJIOMIEHHS BIHHU UM
YKJIaJJaHHS MUDY.

IcTopruno mepror GopMoIO CBITOTIISIIHOI CBIIOMOCTI, B MEXaX K01 cpopMyBajacst po3rop-
HyTa KapTHUHA CBITY, Oyna MidosoriuyHa cBijoMicTe. OCHOBHI HalpsIMKU iHTeprpeTalii Midy, a came
CHMBOJII3M, aJerOpU3M, €BreMEpPH3M, 3all04aTKyBaIUCs Y KiIacuuHy naBHUHY. Tak, [lnaton ysaBnsB
Mi()OJIOTIIO SIK CHMBOJIIYHE 3MaIFOBaHHsA 0TOUyr04oro cepeponuina (OIC, 1997, c. 343-344). Codi-

CTH 1 CTOIKM M Mi)OM PO3YMITH MOPAJIbHI CEHTEHIII1, K1 BUPAKAIHUCS CUMBOJIAMH 1 aJIeTOPisIMU,
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a EBremep, aGcTparyrounch Bifl yChbOI0 HaANPUPOIHBOrO, 0auuB y Miax po3MOBiIl MPO peabHi
noxii (PDC, 1997, c. 437).

AHTHYHI TpaauLii CIPUHHATTS Mi(OJIOTii MPOJOBKHIIUCS Y MI3HIIIMX TPAKTYBAHHIX YYCHHX.
Miornoris, Ha gymxy O. O. [lote6Hi, «e icTopist MiiuHOTO CBITOINIALY, y YOMY BiH OM HE BTLIIO-
BaBCS: y CJIOBI 1 CKa3aHHI, a00 MaTepiaiIbHOMY IlaM’SITHHUKY, 3Bu4Yai Ta oopsai» (Ilotedns, 1976,
c. 426). O. M. ®dpeiinendepr BBaXkae, M0 Ha3UBaTH Mi()OM JIKIIIE CJIOBECHO BHPAKEHY OIOBiIb 0Y/10
0 HaWYKMCTIIIOI YMOBHICTIO: «HACTIPaBJi TaKUM ke Miom ciyxath 1 Aii, 1 pedi, i MOBa, 1 MOOYT
HEPBICHOT JIFOJIMHU, TOOTO BCs ii CBIZIOMICTB 1 BCE Te, IO CHPSIMOBAHO Ha IO CBiomicTh» (Dpeid-
nen6epr, 2008, c. 28). ByTTs KapTHHU CBITY Y MOBI IHTEPIPETYETHCS SIK ICHYBaHHS OJMHHIIb Y CHH-
TarMaTHIll Ta MapaJurMaTull, TeKcTi 1 cuctemi. «Midororis sk 3aci0d r1o0aIbHOTO KOHIIENTYBaHHS, —
3a3Havae [l. C. PaeBcbkuill, — HEMHUCIMMA 11032 MapaJUrMaTUYHUM AacleKTOM, 11032 HEPO3PHUBHOIO
€HICTIO Mi()OJIOTIYHOT OMOBIAI (CIOKETIB, MOAIi) 1 Mi(OJOTIUHUX YSABICHD (CBITOCIIPHUHATTS, Mi-
¢biunoi kaptuHu cBiTy)» (PaeBckuii, 1985, c. 22).

Cedrus (Cedrus libani L.) kexp — xBoiiHe BiuHO3€JI€HE AEPEBO, OJUH i3 HAHCTApIlINX BHIIB
pocnuH Ha 1uiaHeTi. [Ipo Benuki KeapoBi JIiCH 3raye€ThCs B €MOCI IaBHIX IIyMEpiB 3a THCSIYY POKIB
110 Haioi epu. JlepeBo BUPOLIYBalu TIILKU BEJIHKI OOTH, a B par0 KeIp pic 1€ 10 CTBOPEHHS CBITY.
BiamoBigHO 10 cka3zaHHs, KOJIM MEPIINX JIFOIeH BUTHAIM 3 paro, TO AJaMm B3sB 13 COOOI0 KUIbKa 3ep-
HATOK JiepeB. Cepen HUX Oy/M Keap, COCHA 1 KUMapHc, caMme I iepeBa Jajlu KUTTS MEPIIUM JIepeBaM
Ha 3emii. HaillmmaHoBaHimn Ta HaWBIUIMBOBIII Tpelbki 1 PUMCBKI OOrM Ta Tepoi yBIUHIOBAIMCSA
B Or0CTax 13 KeIpoBoi AepeBUHU. PUMCBKI IMIIEpaTOpy, HaMararouruch 30€perTu KeIpoBi rai i CBOiX
BJIACHUX TOTpeO, MPUKPIUIIOBAIM Ha JepeBax TaOMWYKH 3 HamucoM proprietas senatus populique
Romani ‘BnacHicTh ceHaTy i puMmchkoro Hapony’. Keap B aHTHUHIM MEHTalIbHOCTI CHMBOJI3YBaB
BJay 1 Millb, TOBHOLIHHICTb OYTTS 1 B TOH k€ Yac yocoOIIOBaB rOpJIICTh 1 3apO3yMUIICTh. Y mpar-
MaTHYHOMY acIleKTi JIEPeBHHA Ke/Ipa BUKOPHUCTOBYBAJIACS aHTHYHUMH HApOJAMHU ISl CTIOPYIKSHHS
XpaMiB OOTiB 1 MajaiiB NpaBUTENIB, capkodariB eruneTchbKux (papaoHis.

Jlatunceka nekcema cedrus (Vitr. 2.9.13; Ovid. Am. 1.14.12; Plin. N.H 12.125; Verg. Georg.
3.414) BukopuCTOBYBaJIacsl Ha MO3HAYEHHS 5K JiepeBa, Tak 1 cMonu. Ha Toit yac puMcbkoMy HaTypa-
micty [Tniniro Oyno BioMo Mpo JBa BUIH JiepeBa: Jijilceke 1 ¢inikiiceke duo eius genera, Lycia et
Phoenicia (Plin. N.H 13.52). Jlpyre 3naueHHs cedrus ‘0JiaroBoHi€ qyXMsHa CMOJIa, IKY OTPUMYBaIU
13 Keflpa 3 pUTYaJbHOIO METO . Y JIAaTHHCHKIN MOBI cedrus 3amo3uyueHo 3 rpenbKoi, e GikcyeThes 3
yaciB ['omepa (Onicces1, VIII). ETumonoriuni jxkepena NpakTUYHO OAHOCTalHI, MO3HAYAIOUH CIIOBO
SIK HEBIJJOMOTO CEPEI3eMHOMOPCHKOTO MOXOKEHHs, MOXIINBO (inikiiicekoro (Ernout, Meillet, 1910,

c. 196). Pednexkcu maTHO-rpenbkoro cedrus 3HaxXOAUMO y OLIBIIOCTI Cyd4acCHHX MOB CBpOIH:
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anri. cedar, mim. Zeder; ¢p. cedre, icim., it., mopt. cedro; monbc. cedr; ykp., poc. kedp, 60Ir. keowp,
cep0. kedap.

Opne 13 HaWKpacHBIIIMX JEPEB CEPEA3EMHOMOPCHKUX TPOIIKIB — iTaliliChbka COCHA, MiHis
(Pinus pinea L) sranyerbcs B miax npo iany, KiGemy, 6ora mopis [Toceitnona. [Tinist BBaxkanacs
YIIFOOJICHUM JIEPEBOM OJHOTO 13 CaMHUX JKUTTEPAIICHUX OOTIB aHTHMYHOTO CBITY KO3JI0HOTOTO IlaHa.
3a JlereH1010 JaepeBo oTpuMalio Ha3By Bij imeHi Himdwu Ilitic. ITanko mokoxamna Ilitic Becenoro
nycrorauBoro [lana. Ase e KoXaHHs BUKJIMKAJIO BEIHKi peBHOI y bopes, 6ora XoioaHoro miBHiv-
Horo BiTpy. I3 peBHOmIiB Bopeii neperBopruB HiM(y Ha KpacuBe BidyHO3eJeHe aepeBo Ha im’s IliTic,
a Ilana yacto 300pakaiiy i3 COCHOBUM BIHKOM Ha T'OJIOBI.

VY naTHHCHKIM MOBI cepell TPyIH HaiMEHYBaHb BIYHO3EJICHMX XBOWHHUX JEPEB Jiekcema Pinus
(Ov. Met. 14.637; Fast. 1.412; Plin. N.H 16.33.1; Verg. Georg. 389; Ecl. 7.65; Hor. Epod.16.57)
3aiiMae ocoOmBe Micte. IliHis Oyna OKpacor pUMCBKHUX CaJiB, PO IO 3HAXOIUMO TIATBEPHKCHHS
y 7-it exno3i Beprimis: Fraxinus in silvis pulcherrima, pinus in hortis, // Populus in fluviis, abies in
montis altis (Verg Ecl. 7.65) ‘scen — HalikpacuBiIui y jicax, MiHisg — y cagax, TONOJs — OiIs PivoK,
SIIMHA — y BUCOKHX ropax’. bararo JHTBICTIB CXOASATHCS HA JyMIIi, IO 1€ CIOBO 30eperiyiocs B iTa-
JACHKIA MOBHIHM TUILI 3 IEPIOAY CHUIbHOIHO0E€BPONEHCHKOI MOBHOT €THOCTI.

JlaBHi MOBO3HABI[I HAMATaJKCs MOSICHUTH TOXOKEHHS JIeKCeMH PINUS, BUXOISYH 3 MCHTAIb-
HOTO CHPUHHATTS CBITY HPUPOAU, GOPMYIOUHM Y TaKUH CHOCIO «HApOJHY €TUMOJIOTiIo». Y JTaHOMY
BUIAKy 0a3MCOM JUIs TIIyMaueHHsI OXO/DKEHHS CJIOBA CTajla OCOOIMBICTh KOJIFOYOro rijuist. Pinus —
nomen arboris picae, ita ab acumine foliorum vocatae; pinum etiam antique acutum nominadant
(Isid. 17. Orig. 7.31) ‘minist — Ha3Ba COCHOBOT'O JIepeBa, (BOHO) TaK Ha3BaHE Yepe3 TOCTPi KiHYUKU
JIMCTSL; TIHII0 B CTAPOBHHY TaKOK HazuBaiu Koiroukoro® (Totius Latinitatis Lexicon 1875, t. IV: 679).

[logo cyyacHHX TiiyMadeHb MOXOJPKEHHS CJIOBa PINUS, TO aBTOPU €TUMOJIOTIYHUX CIIOBHHUKIB
JIATUHCHKOT MOBH TPUXOASTH O BUCHOBKY, 1[0 MOXKHa BBaXKaTW CIOPIAHEHUMH PINUS ‘cocHa’, i
pituita — 1) ‘cik, skuii BUTIKa€ i3 MPOCBEPAJICHOTO CTOBOYpa aepeBa’; 2) ‘ciu3z’, ‘MokpotunHs’ (Ern-
out, Meillet, 1910, c. 901; Walde, 1910, c. 585). Boraniune 3HadeHHs cioBa pituita I[Tniniit noscHioe
tak: fungorum origo non nisi ex pituita arborum (Plin. N.H 22.47.1) ‘oo moxopkeHHsI ry0yaToro
HapOCTy, TO IIe € HIlIo iHmIe, K ‘Cik aepeBa’. KaroH mojae meaumuyHe 3HaueHHsS TepMiHa pituita
‘cmu3’, ‘MokpoTuHHs’, ‘HexuTh’ (Cato. Agr. 156.4). Omxke, naTuHCBKE PINUS, a TAKOX TaBHbOIPEIIbKE
rOMEpiBChKe TTLG ‘cocHa’ Ta pituita ‘ciu3’, ‘MOKPOTHHHS  MOXOAATH Bif i.-€. *pitu-daru — 1o moxe
O3HaYaTH ‘AepeBo, IO BUIUILE PIAMHY, CMOIY’, JIe TIepIa CKiIaaoBa *Pitu — TpaKTyeTbesl y 3HAUCHHI
‘pimmHa’, ‘cmona’. Ha nymky I1. ®pigpixa, B cepea3eMHOMOPCHKOMY apeali 10 CIOPITHEHHUX JIaTHH-

CbKOTO PINUS, 1 TaBHHOTPEILKOTO 71TV HA TMO3HAYCHHS COCHM MOJXKHA TPUEIHATH 1 anbaHChKe Pisé
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‘siua’, ‘cocua’ (Friedrich, 1970, c. 53). T. B. 'amkpeniaze i B’s4. Be. IBanoB, gociimkyroun mo-
XOJDKEHHS Ha3B BIYHO3EJICHUX XBOWHUX JIEPEB y 1HIOEBPOMEHCHKUX MOBaX, ITiIKPIIUIIOIOTH MPOaHa-
Ji30BaHi IPUKIAIU MaMipCbKuM Pit ‘suuis’ i poOasTh BUCHOBOK PO T€, MO ‘TialIEKTHUN PO3ITOILT
CHIBBIAHOCHHX CIIiB (IPEKO-apiiCbKHM, iTaNiiChKUH, aa0aHChKHUiT) 3aCBITUYIOTh CHUILHO-1HAOEBPO-
neiicekuit xapakrep ocuosu *pllit] y spavyenni ‘cocna’,‘smmus’ (Namxpenunse, Msanos, 1984,
c. 631). 3a ceMaHTUYHOIO MOAIOHICTIO IO MPOAHATI30BaHOT JICKCHYHOI OJAMHHUIII CITi/T BIIHECTH JIATHH-
ceke picea (Plin. N.H 16.18.1; 19.3; Verg. Georg. 2.438; 3.450; Aen. 9.87) ‘cocHa 3Buuaiina’ abo
‘mornanaceka’ (Pinus silvestris L). IIpo ocobauBOCTI BOTo AepeBa 3HAXOIUMO MOSCHEHHS HacaM-
nepen y Ilminis: Picea montes amat atque frigora (Plin. N.H 16.40) ‘cocHa n00uTh ropu i X001’ .
PUMCBKHI SHIMKIIONEUCT TOIa€ Take yTOYHEHHs: ...Situs eius est in excelso montium, sed maria
fugerit (Plin. N.H. 19.3) “... ii (cocHM) MICIIC3HAXOPKCHHSI BUCOKO B TOpax, a MOPIB YHHUKAeE’, aje
HaBaK/IMBIIIA XapaKTEPUCTUKA, KA MA€ 3HAUCHHS JIJISl YTOYHCHHS CEMAHTUYHOI XapaKTePUCTUKU
HalilMEHYBaHHs, MiCTUThCS B psikax: Picea plurimam resinam fundit (Plin. N.H. 16.18.4) ‘cocHa nae
nyxe 6arato riero’. [Ipo cMOUCTICTh Ta BEJMKY KUIBKICTh TJICIO JepeBa piCea HeOoTHOPa30BO 3aCBijl-
yye Bepriniit (Verg. Georg. 2.263; 438; 3.450). OTxe, MOXXKHA MOTOJUTHCS 3 T€30l0, 3TAHO SIKOT
NPUKMETHHUK PICEUS € aJi’ EKTUBHUM JIEPMBATOM IMEHHHKA PIX, PICIS ‘cMoja’ i sk cyOCTaHTHB picea
(scil. arbor ‘mepeBo’) BxkMBaBCs Ha MO3HAYCHHS COCHU 3BHYANHOI, & TAKOX OJHOTO 3 BH[IIB SUTMHH
(dBopenkwii, 2000, c. 586).

3a JaHMMU JIEKCHKOTpadiuHUX JUKEpeN Yy MOSTHYHOMY JAUCKYpPCI CIOBO PiNUS HabHpaio MeTo-
HIMIYHOT'O 3HAYEHHS, a caMe MPEIMETH 1 peyl, BUTOTOBJIEHI 13 COCHOBOI IEpEBUHU: KOpaleb, BECIIO,
¢aken, Binok. Tak, B oaHiif i3 cBoix ox ['opamiii (Hor. Carm. 1.14) imenye kopabens Pontica pinus
‘moHTiichKa cocHa’ 3 moAanbinuM yrounenusam Silvae filia nobilis ‘gouka 6maropoanoro icy’. Ilo-
piBHstiiMo Takok y OBimis: medius tua pinus in undis navigat (Ovid. Ars amat. 2.9) ‘TBiii 4oBeH
(OykB. miHis) MIaBa€ Ha BIAKpUTUX XBWIAX . [Ipo 3HaUEHHS XBOMHHUX JIepeB y pUMCBKOMY IOCIoap-
cTBi ToBOpsATh psjaku Beprimis: dant alios aliae foetus, dant utile lignum // Navigiis pinus, domibus
cedrumque cupressosque (Verg. Georg. 2.440) ‘(;ticu) mpUHOCATH 6arato MPUOYTKY, AaH0Th KOPUCHY
JIEPEBUHY, JUIsI MOpEIUIaBaHHs — MiHiI0, I OyIWHKIB — KeAp 1 kunapuc’. | y rocrnogapcTsi iTalikiB
COCHa, fIK 1 IHII MOPOJAU JAEPEB, 3HAXOJAWJIa Halpi3HOMaHITHIIIE 3acTOCyBaHHS. Tak, 3emiepooH,
00 YHUKHYTH CYNEPEYOK 3 CyCIJaMH 1 CyOBUX IMO30BiB, BUCA/DKYBAIH HA MEXaxX CBOIX JUISTHOK
ninii (PiNos), kunapucu (CUPressos), B s3u (Ulmos). IMopisasemo y Beprimis: ipse thymum pinosque
ftrens de montibus altis // tecta servat late circum (Verg. Georg. 4.112) ‘xonu yeOpenp 1 miHii npu-
Hece 3 BUCOKHX Tip, Xail cam iX Haca/pKye (Xa3siH) MUpOoKo HaBKouo xuTia’. Komymenna cBilUuTb,
IO JeSKi TIOPOJIU NIEpPeB, Y TOMY YHCIi 1 COCHU (piceae), TOTUIHCS IS MIAMIPOK, A0 SKUX TMPH-
B’si3yBanu BuHOrpaaHi o3u (Col. R.R. 26,1).
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[Ipo audepeHituni miaxia HOCIiB JIATHHCHKOT MOBH JI0 CYTHOCTI KOHKPETHUX peajiiid 1 CBiI0-
Me BJKMBaHHS BIANOBITHUX CIIOBECHUX IMO3HAY€Hb CBIYaTh YITKO BMOTHMBOBAaHI Ha3BH IHUIMX BIYHO-
3€JICHUX JIEPeB BIAMOBIAHO 0 1X XapaKTEPUCTUK Ta (DYHKIIOHAIBHOTO Mpu3HaueHHS. KapinukoBa
COCHA, SIKa BIJIPI3HSIACS TUM, IO JaBalia BEIUKY KiJTbKICTh TEPIICHTUHY (CKUMHIAPY), SIKUHA BUKOPH-
CTOBYBAaBCS y TOMY 4YMCIi 1 Ui cMojockumiB, Mana Ha3By taeda (Plin. N.H. 16.15; 19.2;
Caes. B.G. 3.101; Ovid. Fast. 4.741). SIk 3a3Ha4a€ThCs y CydaCHUX €THUMOJIOTIYHHX JKEPENIax, CI0OBO
taeda mano cepe3eMHOMOPCHKE MOXO/DKEHHS 1 OYyJI0 3alo3uveHe uepe3 eTPYChKe MOCEPETHUIITBO
(mpo 110 cBimuKMTH OyKBa t-) 3 TpelbKOl MOBH, y sIKil d0G, d060¢ o3Hauyamo ‘cmonockumn’ (Ernout,
Meillet, 1951, c. 1188). CemanTuka imeHHrKa taeda HagaBaga MIMPOKI MOKIMBOCTI st MeTapopHy-
HUX TEPEXOiB, a came: a) ‘CMOJIOCKHIT'; ‘CMOJISTHA TPICKa, IO TOPUTH, SIK 3HAPSIIA KaTyBaHHS |
0) ‘BeciipbHMI cMoJIOCKHIT ; ‘ULII00, oapyxenns . [lop. praetendere coniugis taedas ‘rpumaru mo-
nepeay BecUTbHOI IEepeMOHIl NUTIOOHI CMOJIOCKHMIIM®, MEPEHOCHO ‘BCTYMATH y 3aKOHHUH MUTIO0’
(dBoperkwuii, 2000, c. 758). IIpo iHILy COCHY, sKa AaBajia Majo CMOJIH i TPOpocTaia B OCHOBHOMY Ha
MOPCBKHX y30epesoksx, 3raaye [Lminii mig nassoro tibulus (Plin. N.H. 16.39). PumMcekuit aBTop Ha-
BOJIUTH Take mosicienHs: Pinaster ... easdem arbores alio nomine esse per oram Italiae, quas tibulos
vocant, plerique arbitrantur ‘6inbiricts BBakae, 1o pinaster — e Ti cami aepeBa, sIKi i iHIIO0 Ha-
3Boto tibulus HasuBaroTh Ha y30epesxoki ITanii’. K. Anape cynpoBopkye HoMiHaiio tibulus noznau-
KOIO ‘ojaTHHChKUM cyoctpar’ (Andre, 1956, c. 316).

Ha no3nauenns sutnau (Picea abies L.) B maTHHCBKI# MOBi 3acBigueHa Has3Ba abies (Plin. N.H.
16.39; Verg. Georg. 2.68; Aen. 8.91). Hamaranus cepenuboBidHOrO etumonora Icumopa Cusiib-
CBKOTO PO3TIYMa4YHUTH MOXOKECHHs JeHApoHiMa abies, Buxomasuu i3 GpoHeTHyHOro 30iry 3 miecino-
BOM ab-€o0, ire ‘migHOoCUTHCS , ‘BHCOUITH Ha Tii MiJCTaBi, 0 sUTHHA 3 TIOMIK IHIIKX JE€PEB BHUIAETh-
csl, MTHOCUTHCS Y BUCOUMHY, MOYKHA BIJIHECTH JI0 «HapoHOiI eTumMoutorii». [Top.: Abies sic appellata,
quod prae ceteres arboribus longe eat (h. e abeat) et in excelsum promineat (Isid. 17. Orig. 7.32)
‘ATMHA TaK Ha3BaHa, Yepe3 Te, 110 3 TIOMDXK HIMUX JIEPEB MY)KE IMiTHOCUTHCS 1 BUAETHCSA Y BUCOYH-
Hy’ (Totius Latinitatis Lexicon 1875, t. 1, c. 11). Cy4acHi BU€Hi-€THMOJIOTH HE BOAYalOTh BUBAKEHOT
apryMeHTallil y TaKOMY TOSCHEHHI, 3aJHUINAYd Yy CIIOBHHKAX 3a3HAueHY JICKCEMY 3 IMO3HAYKOIO
«3 HEBIJIOMOTO CEpPeI3eMHOMOPCHKOTO JDKEpeIa» Ta MOPIBHIOITH JIATUHChKE abieS 3 TperbKuM
énat — ‘smmaa’ (Walde, 1910, c. 34). Metadopa «IipeameT, pid 3 SUIMHOBOT JIEPEBUHMY, 1[0 MAE PO3-
IIMPEeHy CeMaHTHKy: 1) ‘kopabens’, 2) ‘cnuc’, 3) ‘molnedka /i MUCbMa’ BHOCHTH JIOJATKOBE 3HA-
YeHHs y KOHIenTyasi3aiito mousaTrs abies. [TopiBusemo y Beprimis : et casus abies visura marinos
(Verg. Georg. 2.68) ‘i suMHa mpu3HAYeHA IS TOrO, MO0 MOOAaYMTH MOPChKi HeOesmeku’; labitur
unda vadis abies (Verg. Aen. 8.91) ‘tumHe Mo XBIWISX pocMoJieHa stuHa’; longa transverberat abiete

pectus (Verg. Aen. 11.667) ‘1oBroro sSUIMHOO (SUTMHOBHM CITCOM) ITPOKOJIIOE TPYIH .
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Biuno3zesene xBoiine aepeBo tuc (Taxus baccata L.) He HaneKuTh 10 AepeB, ki O 3a 3HAYYIIII-
¢TI0 MorJu O perpe3eHTyBaTtH (J1opy ANEHHIHCHKOTO MiBOCTpoBa, ane FOmii Lle3ap y cBoix TBopax
HEOJIHOPA30BO 3rajye Mpo BeauKi THCOBI Jiick y [ammii ta ['epmanii. [Top.: Taxo, cuius magna in
Gallia Germaniaque copia est ... (Caes. B.G. 3.101) ‘tuc, sikoro Benuki 3anacu € y ["amii i ['epma-
Hii’ ... . He 3aymmmnum no3a yBaroro Tuc [Lminiit Ta Beprinii, y TBopax sIKUX 3yCTPI4a€eThCs IEHIPO-
mim taxus (Plin. N.H. 16.20.1; Verg. Ecl. 9.30). [Toka30Bo, 1110 00#/1Ba pPUMCBHKi aBTOPH CIIPHIAMAIOTh
HABKOJIMIIIHIO MPHUPOAY Ha PiBHI TOrOYaCHUX 3HAHb, YSBJICHB 1 TPaKTyBaHb, Yepe3 T€ OJHOCTANHO
3aCBITUYIOTb, IO JIMCTS 1 IJIOJU THCA MAIOTh OTPYiiHI BiactuBocTi. Tak, [1niHii roBOpuTs, MO CTpi-
JIM TOTPIOHO 3MOYYBaTH COKOM THCA, 11 poOUIIO iX OLIbII CMEPTOHOCHUMU. binblie npuaiiue yBaru
tUcy Bepriniii, 3a3Ha4MBIIIH, 110 AEPEBO Kpallle po3poCTaaocs y xonoaHoMy kiaimari. [Top.: (amat)
aquilonem et frigora taxi (Verg. Georg. 2.113) Tuc (J1r00UTh) MiBHIYHUI BiTep 1 Xonoa’. Y iHIIOMY
MICIIi PHUMCBKHH TOET CTBEP/KYE, IO THUC TOAMBCS Ui BHUTOTOBJICHHS JyKiB: lturaeos taxi
torquentur in arcus (Verg. Georg. 2.448) ‘Tucu rHYIHCS B iTypiichKi Jiyku . SIK A0ailuBuii Xa3sid
Bepriniii 3a60poHsi€ HacaKyBaTu TUCU Ol BYJIHKIB, 00 BBaxkae, 10 KBITH AepeBa poOisITh Mel
ripkum: Sic tua Cyrnaeas fugiant examina taxos (Verg. Ecl. 9.30.) ‘xaii TBOi poi ocTepiraroTbCs Kep-
HIACHKOTO (KOPCUKAHCHKOT0) THCa 1 CYNMPOBOIKYE NEHIPOHIM taxus emiteTom nhocentes ‘mikij-
auBui’. BaxxnuBa B acniekTi BepOanizalii apxaiuHoi KapTUHHU CBITY Jiekcema taxus 3 eTMMOJIOTIYHOL
TOUYKH 30Dy SIBJISE€ COOO0 CIipHUI BUMagok. Ha mymMKy OIHUX JHTBICTIB, JaTUHCHKE taxus criBBiI-
HOCUTBCS 3 TPEeLbKUM t0lov ‘myK’, ‘KpuBH3HA . A. Banmbae Takok MpOMOHYE TiNOTe3y 3TiAHO SKOi
taxus MoykHa BBaXKaTH MOXIJHUM CIIOBOM Bija 1.-i. *tuaksos i mopisHioe 3 tvaksah ‘cuma’, tvaksiyah
‘CHJIBHUN’ Ta JABHBOTPELBKUM 0Gk0¢ ‘IUT . BiacHe KaXyuu, TUC Ha3BaHUM MIIHUM, CUJIBHUM Je-
pPEBOM 3a BJIACTUBICTb JEPEBUHM He NcyBaTHcs, onupartucs rauttio (Walde, 1910, c. 765). Inmoi
TOYKH 30py noTpumyroThest A. EpHy Ta A. Meiie, noB’s3yroun taxus 3 mpuKMeTHHKOM tOXiCUS
‘orpyinuii’ (Ernout, Meillet, 1951, c. 1205).

[IpoananizoBaHuil Marepiai Ja€ MiJICTaBU CTBEPIXKYBAaTH, 0 CEMAaHTHUYHA CTPYKTypa JIaTHH-
CBKUX JICHJIPOHIMIB, 1X KUIBKICTh Ta OCOOIMBOCTI (DYHKIIIOHYBAaHHS BiJJI3epKaTIOIOTh OKpeMUil ¢par-
MEHT apXaidHOro CBITOCIIPUMHATTS, «KOHCEPBYIOUM» 1H(OpPMALiI0 MPO MaTepialbHy KYyJIbTYpy Ta
JyXOBHHH CBIT aHTUYHOTO CYCHIIbCTBA. JIEHIPOHIMU XapaKTepU3ylOThCs MiJ KyTOM 30pY BiANOBII-
HOCTI ()YHKI[IOHAJIbHUM BHUMOTaM. 3 OJIHOTO OOKY, MPOCTEKY€ETbCS YiTKa MparMaTuka 3aCTOCYBaHHS
y TOCHOJApCTBi JIEpPEBUHU, IJICI0, CKMIIapy, apOMaTU3aTopiB, 3 IHIIOrO OOKY, BiUHa 3elieHb, He-
B’SIHY4iCTh BTUTIOBAJIM €TUYHI Ta MOPaJIbHI IIIHHOCTI, 1110 IaBAJI0 MOXJIUBICTh BUKOPHUCTOBYBATH BiH-

KH, TIPJISTHAW, KOPOHH 3 BIYHO3EJICHUX JIEPEB 3 PUTYATBHUMH 1 CHMBOJIIYHUMH ITUTSIMHU.
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3 TeHeTHYHOI TOYKH 30py 3a3Ha4yCHi JIGKCEMH SIBIISIIOTH COOOI0 PO3MAITy KapTUHY, OCKIIBKU
nopsil i3 cjaoBaMU OE3MEepedHO 1HI0EBPOIEHCHKOTO TOXOJPKEHHS, 3yCTPIYalOThCS 3allO3UYeHHS 3
HEBIJJOMHX JaBHIX MOB CEpEA3EMHOMOPCHKOTO apeay.

[TopiBHSIHHS KOPITYCY MPSMHUX 1 IEPEHOCHUX 3HAYCHB JAa€ MOXKIIMBICTh CTBEP/KYBATH, 110 Me-
TapopruyHEe BXKMBAaHHS JACHAPOHIMIB OYJIO BJIACTHBE, SIKI MUCIHIIA IMOSTUYHUMHU 0Opa3aMu, 110 Bij-
MOBIJTHO PO3IIUPIOBAIIO 1 30arauyBajio MOBHY KapTHHY CBITY, aji€ 3 4aCOM MOETUYHUN 00pa3 OJiqHyB
1 3aKpIIITIOBAaBCS Y MOBI K cTepTa meradopa.

Takum 4rHOM, HEOOXIHICTH MMOAATBIIOTO JOCIIKEHHS CTPYKTYPYBAaHHs KapTHHU CBITY Ta ii

cyOcTaHIiOHaIBHOI c(hepr HE BUKJIUKAE CYMHIBIB.
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Tatiana Kompanets VERBAL MEANS OF NATURAL FRAGMENT IMPLEMENTA-
TION OF ANCIENT WORLD-VIEW

Summary. The article deals with the reconstruction of ancient world model on the basis of
Latin nouns, denoting evergreen trees. Analysis of lexis extracted from written sources on scientific
topics has shown a specific character of language reflection of the world in accordance with natural
concepts of ancient Romans.

The purpose of the research is to analyze the constituents of ancient world-view, reflecting in
Roman natural lexis, viz dendronyms (tree names). The novelty of this research lies in the analysis of
the natural lexis in aspect of ancient language world-view.

The material under consideration gives us the possibility to claim, that semantic structure of
Roman dendronyms, their number and peculiarities of functioning reflects the separate fragment of
archaic perception, saving information about material culture and mental world of classic society.
From one point of view we can track the clear practical sense of usage of wood, tar, turpentine,
flavourings; from another point of view — evergreenness shows ethical and moral values, give a pos-
sibility to use wreaths, flower-chains, crowns made from evergreen trees for the ritual and
emblematic purposes. From genetic point of view there are lexis of indoeuropean, unknown and
Roman origin in corpus of dendronyms.

Classic world view is determined as reality, comprised of archaic concepts, reflected in lexis of
Latin. Dendronomical segment of classical world view is characterized by different structure-
semantic organization. Classical world model reflects common knowledge of tree characteristics,
characterized linguistic community of ancient world.

Undoubtedly, the further research of world view structure and their substantional sphere will
enlarge the ontological aspect of modern linguistic.

Keywords: concept, conceptual and language world view, national mentality, classical languages,
lexis, dendronyms.
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